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
 is the inferential use of the postpositive conjunction OUN, meaning “Therefore” plus the third person plural imperfect active indicative from the verb ZĒTEW, which means “to seek: they were seeking.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuing, past action.


The active voice indicates that the leaders of Israel were producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.
This is followed by the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to Jesus.  Then we have the temporal adverb PALIN, meaning “again.”  This is followed by the aorist active infinitive from the verb PIAZW, which means “to seize; to arrest.”

“Therefore they were seeking again to arrest Him,”
 is the adversative use of the conjunction KAI, meaning “and yet.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb EXERCHOMAI, which means “to escape: He escaped.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.
This is followed by the preposition EK plus the ablative of separation from the feminine singular article and noun CHEIR plus the possessive genitive from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “from their hands.”

“and He escaped from their hands.”
Jn 10:39 corrected translation
“Therefore they were seeking again to arrest Him, and He escaped from their hands.”
Explanation:
1.  “Therefore they were seeking again to arrest Him,”

a.  As a consequence of the Lord’s love and continued attempt to reason with these antagonistic Jewish leaders, they continue to seek to lay their hands on Him, arrest Him, and try Him for blasphemy.  In their minds the verdict is already guilty, so let’s just skip the formalities and stone Him now.

b.  We should remember that Jesus is surrounded by these men (verse 24) and they have already picked up stones to stone Him (verse 31).  So why didn’t they just start throwing the stones right there?  They were on part of the temple grounds, being on Solomon’s portico.  They were going to drag Jesus away from the Temple first before murdering Him.  It wasn’t lawful to kill someone on the temple grounds.


c.  The word again refers us back to John’s previous statement in Jn 7:30, “Therefore they were seeking to arrest Him; and yet no one laid his hand on Him, because His hour had not yet come.”
2.  “and He escaped from their hands.”

a.  However, the hate filled Jews were not able to carry out their plan to murder Jesus.  He was able to escape from their hands.

b.  This does not say that He disappeared from them miraculously and walked away.  Therefore, to make such a suggestion is to add something to the text that is complete conjecture.  To escape from someone’s hands implies that they had their hands on Jesus and He was able to fight them off and get away from them.  We should not discount the fact that His disciples were probably there with Him and may have intervened in the struggle to free Him from their grasp.  Also, it is certain that a crowd of people were there at the festival and may have also become involved in stopping the Pharisees from their intent.

c.  Could the Father have intervened?  Certainly.  But we have no indication that He did or that it was necessary.  We should also remember that Jesus could have called for legions of angels and these Jews would have all dropped dead on the spot.  So apparently divine and angelic intervention was not necessary.


d.  The previous time ‘no one laid his hand on Him’.  This time ‘He escaped from their hands’.  This time they laid their hands on Him, and Jesus had to escape by force from their grasp.


e.  “All that John records is that Jesus escaped their hands.  How he succeeded in doing so has called forth various conjectures.  These that assume some kind of miraculous action are least probable, as John would probably have indicated as much if Jesus had escaped in this way.  He escaped—that is all.”


f.  “Not unexpectedly, the Lord’s challenge to His opponents fell on deaf ears. Instead of considering the evidence, the Jewish leaders responded as they had before by seeking again to seize Him.  It may be that they were planning to haul Him out of the temple before stoning Him (cf. Acts 21:30–32), but more likely they meant to arrest Him and hold Him for trial before the Sanhedrin.  No matter what they intended, His hour still had not come, so Jesus eluded their grasp.  He left Jerusalem, not to return until three or four months later to raise Lazarus from the dead and enter Jerusalem in triumph (Jn 12:12ff).”
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